
Journal for German and Scandinavian Studies Year III (2023), Volume 3

СПИСЪК НА ПУБЛИКАЦИИТЕ НА 

ПРОФ. Д.Ф.Н. МАЙА РАЗБОЙНИКОВА-ФРАТЕВА

LIST OF PUBLICATIONS OF

PROF. MAJA RAZBOJNIKOVA-FRATEVA, DR. HABIL.

Монографии:
1. 2003. Fiktionale Frauenbiographien. Das Reden vom Geschlecht im Text hinter 

dem Text. Berlin: trafo.
2. 2012. „Jeder ist seines Unglücks Schmied.“ Männer und Männlichkeiten in 

Werken Theodor Fontanes. Berlin: Frank und Timme.

Учебници:
3. 2003. Herausforderung Literatur. Ein literarisches Lese- und 

Interpretationsbuch für die 11. Klasse. София: Просвета.

Научни статии и други публикации на български и немски език:
4. 1992. „Strukturbildende Funktion des Verhältnisses von Wirklichkeit und 

dichterischer Phantasie, vorgeführt am Werk von Irmtraud Morgner.“ Neofilologus 
76 (1992): 101 – 107.

5. 1993. „Thomas Bernhard: der ’Geistesmensch’ und seine Apokalypsen.“ В 
Професор Константин Гълъбов – основател на българската германистика. 
Сборник доклади от юбилейната научна сесия, посветена на 100- 
годишнината от рождението на проф. К. Гълъбов, София, 17.IV.1992, 149 – 
153. София: Моранг.

6. 1994. „Ohne einander einander Kind – über das Miteinander.“ In Frauen in der 
Literaturwissenschaft. Osteuropa. Rundbrief 41, 28 – 30 (April 1994).

7. 1995/1996 „Identitätsproblematik in der Mutter-Tochter-Beziehung, untersucht 
am Roman ’Die Züchtigung’ von Anna Mitgutsch.“ In Germanica. Jahrbuch für 
deutschlandkundliche Studien. 2.Jg./ 3.Jg. 1995/1996, 175 – 187. Sofia: 
Germanicum.

8. 1996. „Die diskursive Gefangenschaft des Subjekts. Thomas Bernhards Roman 
’Frost’“. In Jubiläumsband 70 Jahre Germanistik in Bulgarien, 430 – 440. Sofia: 
Universitätsverlag „St. Kliment Ochridski“.

9. 1996. „Диагноза на настоящето. За новия роман на Кристоф Рансмайр.“ 
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